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Po3pob6ka 3aHaTTH
3 aHIMIUCbKOI MOBM Y CTapLUii
rpyni [H3 i3 BUKOpPUCTAHHAM
aBTOPCbKOI TeXHoNorii
«MoaudikoBaHa KasKa»

Poman MNABJIIOK, kaHauAaaT neaaroriyHx Hayk, A0UeHT kadeapwu iHO3eMHUX MOB | METOAMK
X HaB4aHHs# MNefaroriYHoro IHCTUTYTY, 3aCTYMHUK AUPEKTOPA 3 HAYKOBO-MeAaroriYHol Ta coLianibHo-
ryMaHiTapHoi po6oTu IHCTUTYTY IoAWHKU KUIBCHKOrO YHIBEPCUTETY iMeHi bopuca piHYyeHKa

Cepep MMCTEUBKUX TEXHONOT I ocobnmnee Mic-
Lie 3aMMaE BUXOBAHHS XYA0XHIM CIOBOM. Poarns-
HEMO TEXHONOr0 BUKOPUCTAHHS NiTEPaTYpHOI
Ka3Ku Ha 3aHATTAX 3 aHIAIACBKOT MOBM Y CTapLUiv
rpyri AOWKINBHOro HABYaILHOrO 3aKnaay.

Mu paguMO BWKODUCTOBYBATW aBTOPCHLKY
negaroriyHy TexHonorilo «MoandikosaHa kas-
Ka», ¥ AKiW yCrilUHO NOEAHYIOTHCA NOpaau MeTo-
AWCTIB Ta Ka3KOTepanesTis,

Taki 3aHATTA MOXHA NPOBOAMTY Pas Ha THUX-
[eHb. 3a51eXHO Bif BIKY Ta NCUXONOTIYHMX 0Cob-
NVMBOCTEN AiTeN TPUBANICTb 3aHATb MOXe ByTu
pisHoto — 25 xa8 i binbwe.

Y Bunagky HenepeabavyBaHOi BTOMAIO-
BAHOCTI AiTeA 3aHATTA MOXHA nOBINLHO
3YAWHUTHU, NOACHMBIUM, U0 «4apiBHa cuaar
BUYEpNanach i CbOroAHi HeMae MOXAUBOCTI
NPOAOBXYBATM MAHAPIBKY Ka3Kow, a Ha-
CTYyNHa 3yCcTpiy i3 Ka3KoBUMM reposiMu Bia-
bypeTbcs iHWOro pasy.

MNepen BMKOPUCTAHHAM Ka3KM y BMBYEHHI
AHMMIUCBKOI MOBWM CTapWnMK AOLIKINBHUKaMM
Heo6XiAHO 3Ha4yHy ysary 3BepraTi Ha none-
pefHI pobOoTy i3 BUBYEHHA HOBWUX /IEKCUYHUX
OAWHULL, TPAMaTUMHUX CTPYKTYP Ta BUIOTOB-
NIeHHA pa3oM i3 AiTeMK obnagHaHHa Ans posi-
rpyBaHHA iHCUeHI3auin Towo.

lMonepegHio poboTy BUKOHYE TaKOX i BUXO-
BaTe Nb: nepea YATaHHAM Ka3ku AiTam noTpibHo
Ka3Ky MoAaiNuTK Ha NIOTiYHO 3aBepLUeHi YacTUHY,
a AKILO Ka3ka AocuTh Benuka y o6'emi, To BapTo
1A NPUCBATUTKA ABAa 3aHATTA. Y KOXHIA NoriyHo
3aBepLUeHil YacTuHI NOBUHHO ByTK He Binblue
10 peyeHb Ta BiANOBIAHO A0 LLOrO — He Binblue
5—8 HOBUX NeKCUYHUX oanHKLb. [leaki nekcuuHi

OOWHWLI 3aCBOIOKOTLCA HA 3aHATTAX | 6e3 BrKo-
PUCTaHHA Ka3KMN.

Hasegemo npuknag CTPYKTYpU 3aHATTA
3 3HrAINCBKOI MOBK Y CTAPLUIA rpyni AOWIKINbHO=
ro HaB4anbHOro 3aknagy. 3ayBaxwumo, Lo Bu-
KIOYeHHA ByAb-AKOro CTPYKTYPHOro enemMeHTa
3aHATTS HE MaTUMe Takoro eHeKTUBHOIC Brian-
BY Ha npouec BMXOBaHHA Ta HaB4YaHHA AiTen
CTapWoro gOWKINbHOTO BiKY.

Tema. Kazka I.-K. Augepcena «[1i0oiMoBOY-
Ka», Yactunal

Mema: 3aKpinnioBaTH 3HAHHA 3MICTY Ka3ku
r-K. AHgepceHa; POpMYBaTH YMIHHSA BXMBATH
NEeKCUKO-rpamMaTuydHi  KOHCTPYKUIT MOBAEH-
HEBOrO €TUKETY, 30KpemMa komnaimeHTy (You
are very beautiful a6oYou have beautiful hair,
face, smile, eyes etc.); 36arayysaT CNOBHUK
AOLWWKI/IBHUKIB IMEHHUKAMKU Ta NPUKMETHUKA-
mu (little girl, little, fish; big flower, big frog;
woman, vase etc.); posemsatu Api6bHy moTo-
pPUKY, TBOPYY YABY; BUXOBYBATK APYXHi CTO-
CYHKM.

O6nadnanHa: keitka (kvea abo WTy4YHA),
CTPIYKM HA Manuusx, XYCTUHKW, Nsnbka-4yapis-
HULA, METENTMKK 3 nanepy abo TKaHUHU.

Xig zaHaTTa

I. BctynHa yacTtuHa

1. Bcmynwa po3nogids

CbOroaiHi MU 3 Bamun BUPYLLUMMO [10 Kasku, ge
rONOBHA repoiHA — MasleHbKa AiBYMHKA.

ManeHbka — «little.

AiB4uHka — «gir. ManeHeka AiBYMHKE —
«little giri».
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[LIOAMOBOYKA — repoiHsA Hawol kaskw, byna
Ha 3picT He Binbwe aonma, To6to NpMbansHo
2,5 caHTUMeTpu (BMXOBaTE/lb NOKA3YE CMYXKY
nanepy BignosigHOro po3mipy). Tomy 11 Tak i Ha-
3Bann. A Hanucas uw kasky M-K. AHaepceH.

2. Peaakcayilini enpaeu

CWAM Ha MaHAPIBKY HaM NoAapYE YapiBHa KBITKa
(Bemomcmpye Kpacusy eeauky K8imKy). MOAVBITBCA Ha
LIIO KpacuBy KBITKY AyXe i fiyXe yBaXKHO i BiguywTe,
QK i Kpaca i cuna NepexoauTs Y Bale TiNo: ro/osy,
WMIO, PYKK, XMBIT, Horu ToLwo. (Buxosamens GemoH-
CMpYE pyXu pyKamu no miay, dimu no8mopIoloMb.)

Il. OcHOBHA YacTUHA

1. HumaHHA Ka3Ku euxosamenem

[iTv cigaloTb Ha KM,

«OKuAa Ha ceimi 0dHa xiHka — woman. Y Hei He
6yno dimel — children. I dyxe xomiaoCe mamu Ma-
AeHpKy dig4umky — little girl. Todi eoHa gupiwuaa
nimu 90 cmapoi YakayHku — old witch. Xika po3no-
gina il npo ce0€ Hewacms i nonpocusa donomozmu:

— Help me good witch!

— TBOEMY 20p10 MOXHA donomozmu, — CKa3aad
yakayHKka. — Ocb mobi sumitiHe 3epHo — barley corn.
Mocadu (iozo y K8imkosul 20puiuk — vase, d nomim
nobavuLy, wo byaen.

2. YaeHull dianoz i3 2epoem

BuxoBaTeNb 6epe NANbKY-4apiBHULIO, i KOX-
Ha AMTUHA, PO3NOBIA3I0YM NPO Herapasau (pip-
HOO MOBOIO), Kaxe: «Help me good witchin.

YaknyHKa A3€E 38PHUHY KOXHIM AUTUHI. [iTn
CafXaloTh 38pHO Y FOPLUMK | NONUBAKOTH,

3. YumaxHA Ka3Ku suxoeamenem

«..Tinbku XiHKa nocaduaa barley corn y 3emMAK —
ground, 0dpasy X 8upocAd 8eAUKad Kpacuea KgimKa —
big beautiful flower. ¥ cepeduHi K8IMKU UoCh AYCHYNO,
i goHa sidkpuaace — opened. YcepeduHi cudiaa little
girl, He GinbLue diolimy Ha 3picm.»

4. MNaae4uKoea ZimHacmuka

[liTv cknapaloTh AONOHI pa3oM, 306paxyiouu
cTe6N0, NOTIM PO3KPUBAIOTE LIEHTPAsIbHI HacTh-
HU [IONOHI, GOPMYIOHM «BYTOH, | HapewTi, po3-
KpMBAIOTHCA Nanblii: KBITKA po3KeiTaa.

5. Buxoeameab HUMAE KA3Ky

«[LIkapanynka 8id 2peybkozo 2opixa — Greek nut
6yaa aixkkom — the bad 0An [1olimoeo4KU, NEAOCMKA
mposHAU — rose — K08apoK — blanket. OdHo20 pasy,
gHoui, Koau [woiimosoyka cnana, 30 Hel'y 8ikHo —
window 3aai3na eeauxa xaba — a big frog. Boa nid-
xonuaa the bad of the Greek nut 3 [0liM0804K0I0 i3a-
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6pana ii'y caoe 6oaomo — bog. «Ocb 4ydosa dpyxuHa
das mozo cuma», — wonderful wife for my son, — cka-
3aaa a frog i AlolimosovKa 2ipko 3anAakand — cried.

i 308cim He xominoch euXodumu 3aMiX 3a CuHa
a frog.

Manewpki pubku — little fish noxaniau little girl.
Boxu nepexkycuau cmebao aiaii — stem of Lily, oe
cudina [rolimogouKa, i nealocmKa nonausAa no pid-
ui — river.»

6. Imnposizoeanuil MaHox

Micns po3noBiAj LbOro YPUBKY Kadku BUXOBa-
Tens Aac AiTSM Manuyky i3 MpUBA3aHMMKM Ha HAX
CTPIUKaMM, 3 SKUMU BOHY Nifl KEPIBHWLTBOM BUXO-
paTeNA BUKOHYIOTb IMNPOBi30BaHW TaHeub At

7. Buxposameas YUMAE KA3Ky

«Stem of Lily naue yce daai i dani. [Moa3 Hb020 nNpo-
simae Maiicskuti xyx — Cockchafer. Bin no6a4ue Awd-
MOB04KY, CXoNUa 11 i NOHIC Ha ceoe depeso — d Lree. Tam
Cockchafer Hazodysas [i0lmO80HKY CONOOKUM K8imKo-
gum cokom — sweet flower juice i cka3as, wio 8oHa ByXe
2apHa i 308CiM He CX0Xa HA XyKa — beetle».

8. PyxAued z2pa MOBARHHEBOZO CNPAMYBAHHA

[ani suxosatens BUGMpac i3 NPUCYTHiX AiB4ar
[LioMMoBOuYKY i TT CafXaloTh HA CTIABYMK nocepe-
AWHI KiMHaTU. KOXEeH ©KYK» NOBUHEH anipneri-
T 00 Hel i ckasaTu, AKa BoHA rapHa (You are very
beautiful a6o You have beautiful hair, face, sm ile, eyes
shoulders etc.)

9. YumaHHA Ka3KU euxosamenem

«Momim do Hux y zocmi npuliwAu iHwi beetles, kompi
SKUAU Ha MOMY X tree, 02nsHyAu i — examined her, i 8upi-
LWLIAL, L0 BOHA 308CiM HezapHa — unbeautiful, 60 308cim
HA HUX He CX0Xa.

— Y Hel minbKu d8i Hozu — two feet.

— V Hei Hemae Hagimb eycukie — tendrils.

— Y el maka moHka maais — thin figure.

— BOHA CX0Xa Ha AoduHY — human.

Hacnpaedi [iolimosoka byaa dyxe beautiful. BoHa
o6pasuaace Ha beetles i cmaaa mosapulyeamu 3 iHwu-
MU MewKaHusimu aicy — wood: 6abKoio, Mypaxamu ma
memenukamu — Dragonfly, ants and butterflies.

BpaHui — in the morning [llotimoeouka ina sweet
flower juice, 8dexe — in the day-time — manylogaia
3 butterflies. Yce aimo — summer [iotimogo4Ka npoxuna
in the wood».

10. Imnpoeizoeanull MaHOK

Nicns po3noBiai Lsoro gpparmeHTa Kasku, BUXO-
paTe/b PO3AAE AITAM ereHbKI XYCTAHKMA, i BOWKiNb-
HUKK Nip, MY3UKY BUKOHYHOTb TaHeub METEeUKIB
i [IOMMOBOHKM. PYXI — CIOKIAHI, nerki, nnasHi.
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Ill. 3aBeplIeHHA 3aHATTA

3akawyHa Gecida (nepegipka 3micmy, 3HaHHA OC-
HOBHUX ABKCUYHUX 0OUHULD).

YpUBOK 3 Kol Kazku -K. AHaepceHa Mu Cbo-
rofHi 3 Bamu npounTanu? («Jrolimosoykar,)

— YoMy LiBYMHKY Ha3sanu [KOWMOBOYKOK?
(Tepoiks kasku Gyaa dyXe MAABHBKOIO HA 3picm, He
bGinbwe diolima.)

— SIK CKa3aTh aHMINCLKOIO MOBOIO “ManeHb-
Ka aisymHka?» (Little girl.)

— Y koro 3'asunace Aroinmosouka? (Y camom-
HbOI XiHKu,) CKaXiTb L@ CNOBO aHrNinCcbko Mo-
BOIO.

— XTO i K AONOMIr XiHui y ubomy? (KiHui
y ubomy donomozaa cmapa YakAyHka. Boxa dana il
SumiHHe 3epHo | ckazana nocadumu o020 y Keimko-
sull zopuux.)

— Sk aHrincLKkow MoBoK bByge “KBITKO-
BN rOpLINK»?

— e cupina Awonmosouka?r (Y eeaukill kpacu-
6ill K8imui.) ik ckasaTm «BenuKa Kpacusa KsiTka»
aHTNIACBKOK MOBOHO?

— XTO BMKpas [rovmMoBoyKy? (Beauka xaba.)
CKaxiTb aHrNiMCbKOO MOBOKD.

— [Ans Koro BoHa ue 3pobuna? CkaxiTe aHr-
NINCBKOIO «ANa CKuHan,

— Xto BpATyBaB [ionMoBOUKY? (Manexbki
pubKu.) CKaxiTb L@ aHrNiNCbKOI0 MOBOK.

— [le Nnpoxwna Bce Nito ais4nHKa?

— fAK 3p0o6UTU KOMNANIMEHT rapHin ai-
BYMHLUI?

CbOroaHi My BCIO YapiBHY CKUNY HaLLOT KBITKK
BUYEpNany, TOMy NPOLLAEMOCH i3 [I0MMOBOY-
KOO [10 HACTYMNHOrO 3aHATTA.

Tema. I.-K. AupepceH «[liloiMoBouKa», Ya-
CTHHa 2

Mema: BMBYWTU 3 AiTbMW Ha3BM Nip POKY,
YTOYHUTM X MNOCAIAOBHICTL, 3aKPINUTU 3HaH-
HS POAOBMX i BUAOBUX NOHATL (NTax — nacrie-
Ka: bird — swallow) NpUKMETHWUKIB; 03HaNOMWNTI
AOWKINBHUKIB 13 NEKCUKO-rpaMaTU4HUMKU KOH-
cTpykuismu: in the field, come along with me, | like
you; Bennkuin — manmi (big — little), npekpacHuii
(beautiful); BuxosyBaTu Typ6OT/IMBE CTABNEHHS 0
XWBOT NPUPOAMN, CTIIBYYTTS A0 iHLIMX.

ObGnadHauHA: KBITKA, XYCTMHKW, CTPIYKK,
WTY4HI  KBITW, NANBKWU-MAPIOHETKM, KaMiHui,
LWUMATOK TKaHWHM (He MeHLIWA, Hix 1,5%1,5 M).

Xip 3aHATTA
I. BetynHa vacTUHa
BcrynHa 6eciga
CbOroaHi MY nNpPOAOBXYEMO MaHApYBa-
™M Kaskow «[lormosoykar. [lasainTte 3rafaemo
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KOPOTKMWA 3MICT nepLiol 4acTUHKW 33 AO0NOMO-
rOK 3anuTaHb:

1. Y Koro 3aBunace AomMosoyka? Yomy ii
Tak Haasanwu?

2. Sk BOHa 3'aBMaack? XTo AONOMIr i AKUM Yu-
HOM?

3. XT0 BuKpas [AKWMOBONKY | 4NA KOro?

4.Y KOro onuHKUAach AiBYMHKA?

5. 3 KM ToBapwuwysana uine niro dionmo-
BOYKa?

BuxosaTenb CTUMYAIOE AiTeA A0 BXUBAHHA
aHMMIRCBKOT NEKCUKK, AKY BOHK BUBYWU/IU Ha NO-
nepeaHbOMY 3aHATTI, CTABAAYM 3aNUTAHHA TUNY:
«fIK cKazamu aHzAilicbKow?» TOLWO.

Il. OcHOBHAa HacTUHA

1. Buxosamenb YUIMAe KasKy

«Tak muHyno summer, npolwaAa OCiHb —
autumn. lNo4uHanacy dosza — long, xonodHa —
cold 3uma — winter. Mo4as imu cHiz — the snow,
i KOXXHQA CHiDKUHKa 6yna das [iolM0o804KU AK Aona-
ma cHizy 043 Hac, [wimMoso4Ka 308Cim 3amep3na
i niwaa wykamu cobi npumMyAoK Ha 3umy.

Jiotimosovka liwaa trough the wood dyxe doe-
20, Hapewmi sulwaa y wupoke noae — field. Tam,
in the field soHa nobaduna dim muwi — a mouse.

— BidHeHbKka, — cka3ana a mouse, — idu ciodu,
3izpilicsi ma niwau 3i MHoo — come along with me.

— Tu meHi nodobacwcs — | like you, — ckaza-
Aa @ mouse, — 3aAuwaics y meHe Ha 3umy — for
a winter.

Hwolmosouka 3asuwuaace for a winter at
a mouse place.

— Ckopo y Hac 6Gydymb 20cmi — guests, —
AKOCb Cka3ana a mouse, — ye Kpim. — BiH Hocumb
poskiwHy wyby — fur coat. Buxode 3@ Hb020 3a-
Mix — marry him, 3 HumM He nponadeuw. TiAbKU 8iH
cainul = blind i ve Aw6ume corys — the sun.»

2. Pyxauea zpa

Micns ubOro BUKOHYETHCA Bnpasa «KpiT»,
OaHa AMTUHA — Y poNi «KpoTar, a iHWi 3anma-
IOTb Pi3Hi No3u. «KpoTy» 3aB'A3YIOTb Oui, i BiH
MaBnoOMaukyM HamaraeTbCs BWU3HAYMTHU MO3y
iHWOI AMTUHM Ta NOBTOPMTM i i3 3aB'A3aHU-
MW O4UMa.

3. Buxosamenab HUMAE KA3Ky

«O0HO020 pasy, ayasoqu 3 J0UMOB04KOH Nid-
3emHoI0 dopozoio, Kpim 3ynuHuecs i ckasaes:

— Tym aexume mepmea nmaxa — bird.

Lie 6yaa nacmigka — swallow.

BHoui, koAU éci 3acHyau, AlimosouKka niu-
na do swallow i wakpuaa 1i blanket 3 mpa-
8u — grass.
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— MNpowasal, nwba swallow, — ckazana [olimo-
80uKa i npumucHyaace do 2pydeli Aacmieku. Panmom
80Ha 8id4yaa cmykim cepus — heart of swallow. /lac-
migka 6yaa Xxusoio — alive.

Bcwo 3umy Owimosouka 0ozasdasa 3a swallow,
a KoAu npulwaAa éecHa — Spring, 60HU po3AY4UAUCD,
i nacmiska nonemiaa y 3eAerud aic — green wood.

Cainull Kpim npuxodue KoXH0z0 8e4opa — every
evening i 8ecb 4aC PO3MOBASIE NP0 Me, W0 KOAU Npu-
de aimo — summer — 80HU 00pyXambcs. Jolimo-
goyli 308cim He nodobascs HyoHud Kpim, npome
80Ha Gyna dyxke CAYXHSHAG | HE XomiAa 3acmy4ysamu
Muwy. A Muwa HauHaAa MNasykig-mavis, w06 eoHu
suzomosuAu [JIoUMOBOHUI CYKHION.

4. Mpa «NnyTasHuHa»

AiT! CTOATL y KONi | B pyKaX TPUMAKOTb TKaHW-
HY. 3aBAAHHA AITER — HE BUMYCKAIOHN TKaHNHY
3 pyK, 3an/lyTaTuch, TO6TO CTBOPUTK iHLY diry-
py. LLs BNpaea noBTOPIOETLCS AeKiNbKa pasis.

5. Buxoeamenb HUMae KasKy

«| ocb Hacmana ociHe — autumn. Awimoeoy-
Ka ocmawWWil pa3 euliiaa nNOMUAYBAMUCL COH-
uem — sun. BoHa nidHsiaa 20n08y | panmom nobavuaa
ceoio swallow.

— Cidall 0o mexe Ha cnuKy — on my back, — cka-
3ana swallow, — i Mu noaemumo 3 moboio danexko-da-
nexo, mydu, de sivHe summer ma keimHymb flowers».

6. Pyxnuea zpa

Micna YATaHHA UbOro PparMeHTa Kasku Bu-
XOBaTeNb PO3AAE AITAM XYCTUHKM, | BOHM iMITY-
{0Tb NONIT pa3oM 3 NACTIBKOIK.

7. BuxosameAnb HUMAE KasKy

«Y menAux Kpasx pocau eeauxi — big, zapwi —
beautiful flowers and trees, Swallow nocaduna Awou-
MOBOYKY Ha 8eAUKy Keimky. Ta panmom eoHa noba-
YuAa, K K8imu po3KpuAuCk, a 38i0mu éuzAsdanu mMa-
AeHbKi 4oaoaiuku — little men. 3a naeyuma y Hux byau
Kpuaa — covers, ane 8 00H020 KpiM KpuA Ha 20108i
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6yaa we i Kopowa — crown. Lie 6ys kopoab evgie. I3
KOXHOI K8IMKU 8uAimanu enbu i KpYXASAU Y 8eceno-
My manyi Haékpyau JioumMoeouKu».

8. Imnpoeizoeanuil maxoK

Ha 3aBeplieHHs 3aHATTA BUXOBaTeNb NPOno-
HYE AITAM CTaHuoBaTh Taneuws Enbgis. Ans ubo-
ro BiH BMWKAE BECE/TY NIErKy My3uky.

ill. 3aBepuIeHHA 3aHATTA

1. 3axarouna becida (nepeeipka 3micmy, 3HGHHA
OCHOBHUX AEKCUYHUX 0JUHULD)

— Y Ky nopy poky secesMnach [onmoBo4ka
3 MewWKaHuAMM nicy — wood? (In the summer.)

— A sKka nopa poky Hacrana nicas nira?
(Autumn.)

— A notim? (Winter) LasaiTe no 4epsi Ha3se-
MO YCi NOPU POKY CNO4aTKY YKPaiHCbKO MOBOIO,
a NOTiM — aHrNiNCLKOIO,

— Koro xo0no0aHoi 3uMu 3ycTpina AoAMOBOY-
Ka?

— 13 KuM nosHanomuna Muia AIBYMHKY?
(3 Kpomom.)

— Ha wo noroaunacs [onMoBoYka, wob He
3acmydyeatv Muwwy? (Bulimu 3amix 3a Kpoma.)

— XTO BpsATyBaB [QIOMMOBOMKY Bifi HYAHOTO
XWUTTA Y nigzemenni? YoMy BoHa Tak 3pobuna?
Bu Tex He 3abysanTe aobpi cnpaewu, AKi 418 Bac
pob6nsTbL APY3i, PiAHi.

— LUWo i koro no6aumna [JlonMMoBo4Ka y Te-
navx kpasax? CkaxiTe aHrNINCEKO MOBOIO.

— Wo ckasana Muwa [JOMMOBONLUI, Koau
nponoHysana xuti 3 Hew? (I like you.)— Ak Bu
AyMaETe, AKa po3mMosa Bigbynace Mix Koposnem
ens¢is | AI0MMOBOYKOIO?

2. Modenioeanns dianozy mix Koponem envdie
i Arolimoeo4Kor

CnovyaTky BMX0BaTeNb 3a4UTYE BCi penmm
nianory. MoTim 3any4ae AD pianory B pom Lwon-
MOBOYKM 3Ai6HY A0 3aNam'aTOBYBAHHA AiBYUHKY.
Mi3Hilue 4iTW po3y4yloTh Aianor napamu:

— [lo6poro aHal — Good afternoon!

— do6puaeHs! — Hello!

— Sk Tebe 3BaT? — What is your name?
— [AMOBOYKA. — HlonmMoBoYKa.

nocca, 06auy4sa, oYi.

— T rapHa ManeHska Ais4uHKa. Y Tebe rapHe so-

— You are beautiful little girl. You have beautiful
hair, face, eyes...

— [sAKkyi0. — Thank you.

— T MeHi NoA06aEWICH. — | like you.

— Tt MEHI TaKoX. — | like you too.

— XoAimo 3i MHOIO. — Come along with me.
— Do6pe. — OK.

Ha ubomy poboma Had Ka3koko «Aolimoso4Kka» 3aKIH4YEMbLS.



